
ROF-SAR FOR AIMPOINT MICRO - ROF-SAR 30MM FOR AIMPOINT
MICRO FDE

The 30mm ROF-SAR is a drop-in upgrade for 30mm optics. The ROF-SAR adds
a mounting point for an AIMPOINT® Micro (T1-T2-CompM5) to provide for quick
transition to a non-magnified optic for close-range target engagement. The
ROF-SAR allows for user to orient the Micro optic at their desired orientation
around the magnified optic. Additionally, the Micro can be zeroed for use with use
with subsonic cartridges such as 300 AAC Blackout, while allocating the
magnified optic for use with supersonic ammunition. The 30mm ROF-SAR for
Micro is immediately available in MIL-STD Type III, Class 2, hard anodize, black.
Compatible with: Aimpoint® – Micro R-1, H-1, H-2, T-1, T-2, CompM5 Sig
Sauer® – ROMEO4 , ROMEO5 & ROMEO-MSR Vortex Optics® – Crossfire,
Sparc I & II Primary Arms® – Classic Series Gen II, SLx Advanced Rotary Knob
Microdot, & SLx Compact 1×20 Prism Scope – ACSS-Cyclops Holosun®
Technologies –  HS403(not HS403A), HE403, HS503, HE503, HS515,  & HS530
Series

Attributes

Name: ROF-SAR 30MM FOR AIMPOINT MICRO FDE
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100047229
Mfr. No.: 100121
Color: Flat Dark Earth
Fits / Used For: Aimpoint Micro H1,Aimpoint T1,Sig Sauer Romeo 4,Sig Sauer Romeo MSR,Vortex
Crossfire,Aimpoint Micro Comp5,Vortex Sparc 1,Aimpoint Micro H2,Aimpoint Micro T2,Aimpoint Micro R-1,Sig
Sauer Romeo 5,Vortex Sparc II,Primary SLx Advanced Rotary Micro
Height: 30mm
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 114mm
UPC: 850022282034

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den ROFSAR 30mm für
Aimpoint Micro

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ROFSAR 30mm für Aimpoint Micro! Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen eine verbesserte Nutzung Ihrer Optik zu ermöglichen. Um die Sicherheit und die ordnungsgemäße
Nutzung des ROFSAR zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden oder Mängel aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate
Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Optiken. Eine Liste der unterstützten Modelle finden Sie in
den Produktspezifikationen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile fest und sicher montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie den Einsatz des ROFSAR unter extremen Bedingungen (z. B. extreme Temperaturen,
Feuchtigkeit).
Überprüfen Sie regelmäßig die Montage und die Sicherheit der Optik während der Nutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht für den Einsatz mit nicht kompatibler Munition.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Installation

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des ROFSAR und die erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Reinigen Sie die Oberfläche der Optik und des ROFSAR, um eine optimale Haftung zu gewährleisten.

Installation

Befestigen Sie den ROFSAR auf der vorgesehenen Montagefläche Ihrer Optik.
Achten Sie darauf, die Schrauben gleichmäßig anzuziehen, um eine sichere Montage zu
gewährleisten.
Positionieren Sie die MicroOptik in der gewünschten Ausrichtung, um eine optimale Sicht zu
gewährleisten.

Nutzung

Verwenden Sie die vergrößerte Optik für Fernsicht und wechseln Sie bei Bedarf schnell zur MicroOptik
für Nahsicht.
Achten Sie darauf, die Einstellungen der MicroOptik für subsonische Patronen wie 300 AAC Blackout
vorzunehmen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt
erworben haben. Achten Sie darauf, die Produktinformationen und Kaufbelege bereitzuhalten, um eine schnelle
Bearbeitung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for ROFSAR for Aimpoint
Micro

Introduction
Thank you for choosing the ROFSAR for Aimpoint Micro. This product is designed to enhance your optical setup by
allowing quick transitions between magnified and nonmagnified optics. To ensure safe and effective use, please
follow the guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed to be safe for use with all compatible optics. However, improper use
can lead to accidents or injuries.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will receive standardized notices and
remedies at no cost.
Online Shopping: If you purchased this product online, you are entitled to the same safety protections as in
physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions are advised for vulnerable groups, including children. Keep this
product out of reach of children.
EU Contact Point: For safety inquiries, please ensure you have access to the EUbased contact information
provided with your product.
Rapid Alerts: Stay informed about any safety updates or recalls via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Read Instructions Carefully: Before using the ROFSAR, read all instructions and safety guidelines.
Inspect Before Use: Check the product for any signs of damage or wear before installation.
Secure Mounting: Ensure that the ROFSAR is securely mounted to prevent it from loosening during use.
Avoid Modifications: Do not modify the ROFSAR in any way, as this could compromise safety and
performance.
Use Compatible Optics: Only use optics that are listed as compatible with the ROFSAR to avoid accidents.
Proper Handling: Handle the product with care to prevent drops or impacts that could cause damage.
Shooting Safety: Always follow standard shooting safety practices when using firearms equipped with this
product.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing mount if applicable.
Align the ROFSAR with the mounting point of your 30mm optic.
Securely attach the ROFSAR using the provided hardware, ensuring it is tightened to the
manufacturer's specifications.
Attach the Aimpoint Micro optic to the ROFSAR at your desired orientation.
Doublecheck that all components are securely fastened before use.

Usage:

Familiarize yourself with the operation of both the magnified optic and the Aimpoint Micro.
Adjust the Aimpoint Micro for zeroing with subsonic cartridges if applicable.
Transition between optics should be done smoothly and without rushing.
Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when making adjustments.

Disposal Instructions



Environmental Responsibility: Dispose of the ROFSAR in accordance with local regulations regarding
electronic and optical waste.
Recycling: If possible, recycle the product to minimize environmental impact.
Hazardous Materials: Do not dispose of in regular household waste if the product is damaged or contains
hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to the contact information provided with your product packaging or visit the
manufacturer's website for support resources.

By following these guidelines, you help ensure your safety and the effective use of the ROFSAR for Aimpoint Micro.
Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guide de Sécurité pour le ROFSAR de 30 mm pour
AIMPOINT Micro

Introduction
Merci d'avoir choisi le ROFSAR de 30 mm pour votre AIMPOINT Micro. Ce guide de sécurité a été élaboré pour
vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de
l'UE. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le ROFSAR est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre ROFSAR pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le ROFSAR de quelque manière que ce soit.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, n'hésitez pas à demander de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le ROFSAR uniquement avec des optiques compatibles, telles que les AIMPOINT Micro T1, T2, H1,
H2, R1, et CompM5.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour la monture.
Évitez d'utiliser le ROFSAR dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses) qui
pourraient affecter ses performances.
Ne regardez pas directement dans l'optique pendant l'utilisation.
Si vous remarquez des anomalies lors de l'utilisation, cessez immédiatement d'utiliser le produit et vérifiezle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que votre arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Suivez les étapes cidessous pour installer le ROFSAR :

Localisez le rail Picatinny sur votre arme.
Positionnez le ROFSAR sur le rail à l'endroit souhaité.
Utilisez les vis fournies pour fixer le ROFSAR solidement au rail.
Vérifiez que le ROFSAR est bien fixé et ne bouge pas.

Utilisation

Une fois installé, vous pouvez orienter l'optique Micro selon votre préférence.
Réglez l'optique pour une utilisation avec des cartouches subsoniques ou supersoniques selon vos
besoins.
Testez le ROFSAR dans un environnement sûr pour vous familiariser avec son utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le ROFSAR avec les déchets ménagers.
Disposez du produit conformément aux réglementations locales en matière de déchets électroniques.
Renseignezvous sur les points de collecte de déchets électroniques dans votre région pour une élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou le
distributeur. Assurezvous d'avoir à disposition le numéro de modèle et toute autre information pertinente.

Conclusion



Le ROFSAR de 30 mm pour AIMPOINT Micro est conçu pour améliorer votre expérience d'utilisation. En suivant ces
directives de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Merci de votre
confiance et restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il ROFSAR 30MM
per AIMPOINT MICRO

Introduzione
Grazie per aver scelto il ROFSAR 30mm per AIMPOINT MICRO. Questo prodotto è progettato per fornire un
supporto sicuro e affidabile per le ottiche AIMPOINT. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un funzionamento sicuro e ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il ROFSAR solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il ROFSAR se non sei addestrato all'uso di ottiche e accessori per armi.
Assicurati che l'ottica sia montata correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non tentare di smontare o modificare il prodotto senza un'adeguata formazione.
Evita di esporre il prodotto a condizioni estreme, come temperature eccessive o umidità.
Non utilizzare il ROFSAR con ottiche non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che tutte le parti del ROFSAR siano presenti e in buone condizioni.

Installazione:

Fissa l'ottica AIMPOINT Micro al ROFSAR seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Monta il ROFSAR sull'arma utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia saldamente fissato.
Regola la posizione dell'ottica Micro in base alle tue preferenze personali.

Uso:

Prima di utilizzare l'arma, verifica che il ROFSAR e l'ottica siano correttamente installati e funzionanti.
Effettua un test di mira per assicurarti che l'ottica sia allineata correttamente.
Durante l'uso, mantieni sempre il controllo dell'arma e segui le normative di sicurezza per le armi da
fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti di montaggio e accessori per armi.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici; verifica se esistono centri di raccolta specifici per materiali
elettronici o metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o assistenza, contatta il tuo rivenditore autorizzato o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare il supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo ROFSAR 30MM per
AIMPOINT MICRO.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ROFSAR 30MM dla
AIMPOINT MICRO

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ROFSAR 30MM dla AIMPOINT MICRO. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszym dokumentem,
aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan techniczny produktu przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj ROFSAR tylko z kompatybilnymi optykami AIMPOINT® Micro (T1T2CompM5).
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie dokonuj modyfikacji ani nie używaj części zamiennych, które nie są zalecane przez producenta.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas transportu i przechowywania produktu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy optyka jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Montaż ROFSAR

Umieść ROFSAR na odpowiednim miejscu na broni.
Użyj dostarczonych śrub do zamocowania elementu montażowego.
Dokładnie dokręć śruby, aby zapewnić stabilność.

Montaż optyki

Umieść optykę AIMPOINT® Micro na ROFSAR.
Upewnij się, że optyka jest prawidłowo ustawiona w pożądanej orientacji.
Dokręć śruby mocujące optykę, aby zapobiec jej przesunięciu.

Użytkowanie

Używaj ROFSAR zgodnie z przeznaczeniem, przełączając między optyką powiększoną a
niepowiększoną w razie potrzeby.
Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie elementy są stabilne i nie ma luzów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy REPTILIA CORP.



Zgłaszanie produktów niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy z produktem, zgłoś to odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za wybór ROFSAR 30MM dla AIMPOINT MICRO. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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ROFSAR 30MM Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa ROFSAR 30MM tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan Aimpoint Micro
optikoiden käyttöä. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja tietoja tuotteen turvallisesta
käytöstä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kiinnitys on tiukka ennen käyttöä.
Käytä ROFSAR:ia vain yhteensopivien optikoiden kanssa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä tuotetta vain sellaisissa ympäristöissä, jotka eivät altista sitä äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on jäätynyt tai altistunut vedelle.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista ROFSAR pakkauksestaan.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä ROFSAR Aimpoint Micro optikan kiinnityspisteeseen.
Varmista, että kiinnitys on tiukka ja turvallinen ennen käyttöä.

Käyttö

Säädä Microoptikka haluamaasi suuntaan.
Testaa tuotteen toimintaa ennen varsinaista käyttöä.
Huolehdi siitä, että suurennettu optiikka on varattu vain supersonicammunnalle, ellei muuta ole
ohjeistettu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin ohjeiden saamiseksi.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset tai turvallisuustiedotteet.

Yhteenveto
ROFSAR 30MM on suunniteltu turvalliseksi ja tehokkaaksi lisävarusteeksi Aimpoint Micro optikoille. Noudata näitä
ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön.



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för ROFSAR för Aimpoint
Micro

Introduktion
Tack för att du valt ROFSAR för Aimpoint Micro. Denna produkt är designad för att ge en säker och effektiv
monteringslösning för din optik. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa säker
användning och för att undvika potentiella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alla instruktioner och varningar noggrant innan du använder produkten.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att monteringen är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och justering av optik.
Se till att produkten är ordentligt fastsatt för att förhindra att den lossnar under användning.
Undvik att rikta produkten mot ögonen eller andra känsliga områden.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Montering av ROFSAR:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Följ monteringsanvisningarna noggrant.
Använd lämpliga verktyg för installationen.
Se till att ROFSAR är ordentligt fäst på din optik.

Justering av Microoptik:

Justera Microoptiken till önskad vinkel för bästa sikt.
Kontrollera att justeringen är säker innan användning.

Användning med ammunition:

Använd endast rekommenderad ammunition för din optik.
Se till att vara medveten om skillnaderna mellan subsoniska och supersoniska patroner.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för elektronik och metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU för
säkerhetsfrågor.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av
ROFSAR för Aimpoint Micro.
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Návod na bezpečné používání ROFSAR pro AIMPOINT
MICRO

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ROFSAR 30mm pro AIMPOINT MICRO. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil vaši
optiku a poskytl rychlý přechod na nezesílenou optiku pro cílení na krátkou vzdálenost. Abychom zajistili bezpečné a
efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajištění bezpečnosti produktu: Tento produkt splňuje všechny požadavky na bezpečnost podle evropské
legislativy, aby se zajistilo, že je bezpečný pro použití.
Upozornění na stažení: Sledujte oficiální oznámení o stažení produktů a ujistěte se, že máte aktuální
informace o bezpečnosti.
Online nakupování: Při nákupu online platí stejné bezpečnostní standardy jako v kamenných obchodech.
Zkontrolujte, zda prodejce splňuje požadavky na bezpečnost.
Ochrana zranitelných skupin: Tento produkt není určen pro děti. Ujistěte se, že je uchováván mimo dosah
dětí.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní kontaktní místo
v EU.
Rychlé upozornění: Sledujte aktualizace o nebezpečných produktech prostřednictvím systému Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nainstalován a bezpečně upevněn.
Nedotýkejte se optiky, když je zaměřena na cíl.
Zabraňte používání produktu v extrémních podmínkách, jako jsou vysoké teploty nebo vlhkost.
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli zranění očí.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že vaše optika je kompatibilní s ROFSAR.

Instalace:

Upevněte ROFSAR na základnu optiky podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je montážní bod pevně připevněn a zajištěn.

Nastavení optiky:

Nastavte Micro optiku do požadované pozice kolem zesílené optiky.
Pro podzvukové náboje, jako je 300 AAC Blackout, nastavte Micro na nulu.
Zkontrolujte, zda je vše správně nastaveno před použitím.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte montáž a optiku na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte optiku podle pokynů výrobce, abyste zajistili optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.
Před likvidací se ujistěte, že je produkt bezpečně a ekologicky odstraněn.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na místní kontaktní místo v EU. Ujistěte se, že máte k dispozici informace
o produktu a jakékoli dotazy, které můžete mít ohledně bezpečnosti a používání.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu ROFSAR pro AIMPOINT MICRO. Vaše
bezpečnost je naší prioritou.


